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Librery

The images appearing hère ara the beat qïiality

potsibie considering the condition and legibility

of the original copy and in keeping with the

filming contract apecifications.

Original copies in printed papor covers are filmed

beginning with the front cover and ending on
the lest page with a printed or iliustrated impres-

sion, or the back covor when appropriate. Ali

other original copies are filmed beginning on the

f irst page with a printed or iliustrated impres-

sion, and ending on the last page with a printed

or iliustrated impression.

The last rscorded frame on each microfiche

shall contain the symbol —»- (meaning "CON-
TINUED"). or the symbol V (meaning "END"),
whichever applies.

Maps, plates, charte, etc.. may be filmed et

différent réduction ratios. Those too large to be
entirely ineluded in one exposure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom. as many frames as

required. The following diagrams illustrate the

method:
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L'exemplaire filmé fut reproduit grflce à la

générosité de:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Les imagos suivantes ont été reproduites avec !e

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.
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d'impression ou d'Illustration, soit par le secor
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaire
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
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Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le
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symbole V signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableaux, etc.. peuvent être

filmés à des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite.

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants

illustrent la méthode.
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Clerici item Canadenses eo utantur : attamen qucmadmodum opiis ipsutii

originale nnlla peculiari approbatione fulcitur, idem erit dieetidum de gnl-

lica ejusdem editione, adeo ut ratio Directorii hujus habeatur quatenus cum
praescriptionibus libroriim lithurgicorum conveniat."

En conséquence de cette permission et pour remplir les vues du Con-
cile Provincial, nous promulguons, par les présentes, le dit cérémonial,

dans notre diocèse ; nous le mettons entre les mains de notre clergé, en
lui recommandant de l'étudier avec soin pour acquérir la connaissance des

rites sacrés et des cérémonies saintes de l'Eglise, et d'en suivre, dans la

pratique, la direction, selon la règle de la S. C. de la Propagande citée ci-

dessus.

Cependant, pour établir une règle fixe sur plusieurs points, que ce cé-

rémonial laisse indécis ;
pour conserver nos usages et nos louables coutu-

mes, autant qu'il nous est permis de le faire, et pour nous conformer aux
cérémonies observées dans l'Eglise Métropolitaine, nous avons adopté,

comme supplément au dit cérémonial, et comme devant faire autorité dans
notre diocèse, une suite de notes explicatives et complémentaires, sur le

dit cérémonial, faites par Mgr. l'Administrateur pour le diocèse de Québec,
et devant y servir de règle. Vous recevrez, avec la présente, une copie de
ces notes, que vous pourrez insérer dans votre cérémonial.

Enfin, après avoir proclamé comme la règle des cérémonies pour no-
tre diocèse, le susdit cérémonial, ainsi modifié par ces notes, nous recom-
mandons, comme son commentaire et son complément, l'excellent Petit

Manuel des Cérémonies Ron.aines, ci-devant en usage parmi nous.

Je proiîte de l'occasion de la nouvelle année que, grâce à Dieu, nous
commençons aujourd'hui, pour vous inviter, Nos bien chers Frères, à re-

mercier ensemble la Divine Providence des faveurs, tant spirituelles que
temporelles, qu'elle nous a ménagées, pendant l'année qui vient de s'écou-

ler. Plusieurs nouvelles paroisses ont été érigées, plusieurs nouvelles cha-
pelles ont été livrées au culte et plusieurs églises sont en voie de construc-

tion. Mais le nombre des Pasteurs n'a pas augmenté ; nous i.vons, au
contraire, la douleur de vous dire qu'un de nos respectables curés est allé,

trop tôt, ce semb!e, recevoir sa récompense, que trois autres sont empê-
chés, par l'infirmité ou par la maladie, de continuer leurs services à
l'Eglise, et que trois jeunes Lévites ont été ravis à nos espérances. Dans
les besoins pressants où se trouve notre nouveau diocèse, vous comprenez
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combien ces pertes sont sensibles. Néanmoins ne manquons point tle

rendre à Dieu de dignes actions de grâces, et, mettant toute notre espé-

rance dans le Dieu de miséricorde, qui ne frappe que pour guérir et qui

n'afflige que pour consoler, offrons-lui tous ensemble nos vœux les plus ar-

dents pour le bonheur et la prospérité de no're diocèse, pendant cette nou-

velle année. Demandons-lui qu'il daigne répandre ses plus abondarites

bénédictions, sur les Pasteurs et sur le troupeau, afin que l'esprit d'union

fît de concorde, gage d'une paix durable, régnant parmi nous, rien ne nous

empêche de travailler efficacement à promouvoir les intérêts de la religion

dans le diocèse. Nous nous recommandons, en particulier, à vos prières,

et, en retour, nous vous donnons, dans l'effusion de notre cœur, la bénédic-

tion pastorale, ainsi qu'à tous les fidèles confiés à vos soins.

Donne aux Trois-Rivières, sous notre seing, le sceau de nos armes, et

le contre-seing de notre Secrétaire, le jour de la fête de la Circoncision de

N. S., mil huit cent cinquante-sept.

+ THOMAS) Ev. des Trois -Rivières.

Par Monsecgneur,

Ph. Oct. <!ÉLiNiS, Acol.

Secritaire.

Oriifté,

N. B. On pourra se procurer, au secrétariat de l'Evêché, le Cérémo-

nial de Baldeschi et les notes qui doivent l'accompagner.




